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Lo que yo dije: la idea era take a seat, please, pero al hacer más sonora la ese, lo que se oyó
fue take a shit, please. Traducción: vete a cagar, por favor. Expresión correcta: para evitar este
tipo de situaciones embarazosas, ...  Qué hace un murciano en Holanda -
http://acholanda.blogspot.com/
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